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Kap-e Zombor esküdt
széket ?

Tudjuk, hogy mi az esküdtszók. 
Olyan bíróság, amelynél nem kineve
zett bírák állapítják meg azt, hogy 
bíínös-e valaki a terhére rótt gyil
kosságban, rablásban és egyéb bűn
cselekményekben, hanem a törvény 
által arra hivatott állampolgárok, 
akik tekintettel az esetről-esetre le
teendő esküre esküdteknek, és mint
hogy a népből kerülnek ki népbi- 
ráknak neveztetnek. Magyarországon 
eddig kizárólag csakis sajtóügyek
ben ítéltek esküdtek. Az 18(16. évi, 
33. t. c. folytán azonban egyéb 
bűncselekmények fölött is fognak 
Ítélni.

A képviselőház a büntetőtörvény 
helyes alkalmazásának a biztosíté
kát látta az esküdtszékben akkor, 
amikor az 1896. évi 33. t. c. meg
szavazta.

Tény, hogy fordulnak elő olyan 
esetek az életben, amelyek a tör
vény rideg betűje szerint a büntető
törvény alá vonhatók, de amelyek
nél ennek alkalmazása a közvéle
ménybe ütközik. A törvény ilyen 
esetekben büntetést, a társadalom: 
felmentést követel. A törvényhez 
kötött bíró, bár vérző szívvel kény
telen a vádlottat elitélni; az esküdt 
ellenben, aki csakis a saját lelkiis
meretét követheti, fel fogja men
teni.

Mint igazságügyi intézmény, min
denesetre, korszakos haladást jelez- 
A nép között élő, a vádlottakhoz 
közelebb álló esküdtek alkalmatosab- 
bak annak a megítélésére, hogy iga
zán megérdemli-e az illető a bünte
tést, mint az állásánál fogva az (Net
től távol álló biró.

Fontos intézmény ennélfogva az 
esküdtszék ; nemcsak jogilag és er
kölcsileg jelentősek az előnyei, ha
nem gazdaságilag is. Mi haszna le
köt Zomborban abból, ha esküdt
széket kap ?

A zombori kir. törvényszék he

tenként több napon át tart végtár
gyalást. Átlagos számítás szerint 
legalább is 9 olyan bűnügy kerül 
elítélés alá, amely azután esküdt
szék elé fog tartozni. Minden ügy
ben van egy csapat tanú. Panaszos
sal és vádlottal együtt minimálisán 
véve hetenként legalább kilencven 
ember jön be a városba végtárgya
láshoz, vizsgálathoz még több kerül 
elő. Hányszor jönnek ezek sürgetni 
és utána nézni a dolognak. Hány 
vizsgálati ügy nem is kerül végtár
gyalásra. Ezek az idegenek, ha Zom
bor nem kap esküdtszéket, nem ben
nünket, hanem más várost fognak 
felkeresni, ott végzik bevásárlásai
kat, oda viszik termékeiket, ott sza
porítják a forgalmat, a fogyasztást.

Az esküdtszék e' .'nyös minden 
tekintetben. Különösen pénzügyi és 
gazdasági okok teszik azt kívána
tossá.

Zombornak annyi intelligens em
bere van, annyi a hivatalnoka és 
egyéb művelt embere, hogy olyan 
esküdtszéket állithat ki, amely egész 
országban is ritkítani fogja párját. 
A nemzetiségi kérdések Zomborban 
akadályul nem szolgálhatnak. /V bün- 
tevő, a gazember mindig ugyanaz 
marad, akármilyen legyen is a nem
zetisége. Ezzel a kifogással nem le
het megokolni azt, hogy ne kapjunk 
esküdtszéket.

Zombor a megye székvárosa. Na
gyobb az intelligentiája, mint Új
vidék és Szabadkának együttvéve. 
Bites-1 ’odrogh vármegye életében 
korszakot alkotó a jelentősége. A 
megye közepén terül el. Egyformán 
közel van a megye minden részé
hez.

A polgárságnak, a jogkereső kö
zönségnek a hatalmasoknak, a sze
génynek együtt és külön mindent 
el kell követniük, hogy esküdtszéket 
kapjunk. Az igazságügyi palotakér
dését az esküdtszékkel együtt a leg
szerencsésebben lehet megoldani. Más 
városok már gyüléseznek, feliratoz
nak, hogy esküdtszéket kapjanak, 

mi nem törődünk a jsaját érdeke
inkkel.

Rettenetes volna, ha az esküdt
szék hatásköre alá eső ügyekben 
más városba kellene utaznunk. Az 
utazás és azzal öszszekötött egyéb 
költségek elriasztanák polgárainkat 
jogaik védelmétől; mert bizony 
meggondolná bárki is, hogy tesz-e 
feljelentést, ha oly nagy költséggel 
jár az.

A törvényhatósági bizottság fel
adata ebben az esetben eljárni. Nem 
szabad visszariadnia semmiféle ál
dozattól. Leghelyesebb volna, ha a 
város azonnal megtenne mindent, 
hogy rövid idő alatt megfelelő igaz
ságügyi palotánk legyen. Ezzel azu
tán az esküdtszék kérdése minden
esetre a mi javunkra dőlne el.

M. II.

Zombor rendes köz
gyűlése.

Zombor szab. kir. város (örvény
hatósági bizottsága 1897. évi novem 
bér 29 én délelőtt 9 órakor a város
háza nagytermében rendes közgyűlést 
tart, melynek a következő a tárgysoro
zata:

Tárgysorozat:
1. Polgármester jelentés.
2. Országos nemzeti szövetség meg

keresése a Budapesten építendő Panthe- 
on elhelyezése tárgyában pártoló felirat 
iránt.

3. Szabolcs vármegye megkeresése 
a difteritisz elleni védoltás tárgyában a 
belügyminiszterhez intézett feliratának 
pártolása iráni.

4. A városi számvevőség előterjesz
tése a városi arvapénztárban, valamint 
a város kezelése alatt álló alapok pénz
táraiban mutatkozó készpénz fölöslegek
nek mely pénzintézetben leendő elhe
lyezése iráni

5. Az igazoló választmány megala
kítása.

6. A számonkérőszék két tagjának 
megválasztása.

7. A folyó év végével kilépő öt 
közigazgatási bizoltsági tag helyébe uj 
tagok választása.

8. Az üresedésben lévő tanácsnoki 
állásnak választás utján leendő betöl
tése.
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9. Kertészeti bizottság előterjesztése 

a Sikara melletti 4 és >/, lánc terület
nek akácfákkal beültetése iránt.

10. A szépészeti alap 1895. és 1896 
évi felülvizsgált számadásai.

11. A nyugdíjalap 1896. évi felül
vizsgált számadása.

12. A zombori kereskedő ifjak ala
pítványának 1896. évi felülvizsgált szá
madása

13. Számvevői előterjesztés a sze
gények részére gyógyszerek címnél fe
dezett átutalása iránt.

14. Polgármesteri előterjesztése Schu- , 
bért Ignác hivatalszolga jutalmazása 
iránt.

15. Donoszlovits József városi 
írnok fizetési előleg iránti kérvénye.

Zombor, 1897. évi november hó 
23-án.

Vármegyei közgyűlés.
(Folytatás én vége)

41. Krusevlya község kérvénye a vas- | 
úti feltételes megállóhely felállítása költsé
gének az útadóból leendő fedezése iránt.

42. B.-Vaskút község képviselőtestüle
tének hetérozata a népkönyvtári alapnak 
kölcsönképeni átvétele tárgyában.

43. Hegyes község képviselő testüle
tének határozata 1897. évre egy cseléd 
félfogadása tárgyában.

44. Karavukova községképviselőtestü
letének határozata gyepméstei fizetés fel
emelése tárgyában.

45. Hodságh község képviselőtestüle
tének határozata egy ipariskola harmdik 
tanítói állás rendszeresítése tárgyában.

46 Filipova, Karavukova és Rác-Milí- 
tics községek határozatai Dronstad- 
tér József körállatorvos fizetésének az 
egy évi önkéntesi évre leendő megállapí
tása tárgyában.

47. Zsablya község képviselőtestüle
tének határozata a Bozsin-féle ház megvéte
le tárgyában.

48. B.-Martonos község képviselőtes
tületének határozata a lámpagyujtogatói 
fizetés megállapítása tárgyában.

49. B.-Keresztur községének dijnokj ;

TARCZA.
Az utolsó tennis.

A Z. és V. eredeti tárcája. 

Irt* : Jotta.

Hétfőn különösen pontosak voltunk. 
Háromnegyed kettőkor már valamennyien 
a kert langyos balzsamos levegőjét élveztük.

Nyáron át úgy néz ki a mi pártelnökünk
nek a Bajai-ut mentén elterülő híres parkja, i 
mint ahogy a germán istenségek ligeteit szo
kás elképzelni. Hatalmas tölgyek, fenyők, 
nyárfák zöldéinek benne csodálatosan. Meleg 
éjjeleken rejtélyes, bűvös, mámoritó virágjai
nak minden életnyilvánulása ; árnyak lebeg
nek fái alatt a légben, mintha Norma szel
leme vonulna fel szent papnőivel imára. 
Ii,| Most: bánatos, haldokló minden fűszála; 
az enyészet szelleme vált úrrá térségein. A 
pázsitot mindenütt megfakult, megsárgult fa
levelek borítják ; bokáig jár az ember ben- ; 
nők. Az a terebélyes nyárfa ott a rondó kö
zepén a kétségbeesés jelképe lett. Az or
gonabokroknak most már nincsen titkuk. 
Dísztelenül állanak az utak mentén. Lomb- | 

jaik a sárban hevernek. Betekinthet akárki 
is néma sűrűjükbe

Járkáltunk, beszélgettünk, az idő változa- I 
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állás rendszeresítését megtagadó határozata 
és az ellen Arnolcl Károly által beadott 
felebbezés.

50. Ada község képviselőtestületének 
határozata Kovacsev Szima zálogjog tör
lése tárgyában.

51. FVlső-Szent-Iván község képviselő
testületének határozata a kisbirák fizeté
sének felemelése tárgyában.

52. Bács-Martonos község képviselő
testületének határozata a nagyvendéglő 
bérdija egy részének elengedése tárgyában.

53. Ugyanannak határozata Balogh 
István földadó tartozásának törlése tár
gyában.

54. Veprovác község képviselőtestüle
tének határozata a rém. kath. templom 
orgonájának kijavítási költségeihez való 
hozzájárulás tárgyában.

55. O-Keér község képviselőtestületé
nek határozata egy 2000 frtos kölcsön 
felvétele tárgyában

59. Nemes-Militics község képviselő
testületének határozata Mílinszky Mihály 
és neje ingatlanának megvétele tárgyában.

57. Obrovácz község képviselőtestü
letének határozata a tanítóknak a kerületi 
gyűléseken való megjelenésre útiköltség 
utalványozása tárgyában.

58. Mohol község képviselőtestületének 
határozata a milleniumi ünnepségek költ
ségei tárgyában.

59. Bács-Martonos község képviselő
testületének az izr. tanító lakbérilletményét 
megállapító határozata.

60. Felső Kovil község képviselőtes
tületének határozata Maradics Axent in
gatlanainak átvétele tárgyában.

61. Zent-a r. t. város képviselőtestü
letének határozata városi csőszház felépí
tése tárgyában.

62. Lality község képviselőtestületé
nek határozata a kisdedóvoda költségei
nek mikénti fedezése tárgyában.

63. Paosér község képviselőtestületé
nek határozata a tanítóknak a kerületi 
üléseken való megjelenéskor napidij és 
fuvarban való részeltetése tárgyában.

64. Gyurgyevó község képviselőtestü
letének határozata a s. jegyző lakbérillet
mények megállapítása tárgyában.

65. Nemes-Militics község képviselő
testületének határozata két községi rendőri 
állásnak beszüntetése tárgyában.

losságát csodáltuk; hiszen másfél hét előtt 
már a korcsolya-pálya jegel próbálgattuk.

Kedves ground I Csak te vagy mindig 
változatlan. Bámulunk, rajongunk érted. Szép, 
vagy. Úgy terülsz el. mint a biliárd posztos 
fennsíkja. Nincs göröngyöd és azért mégis 
mennyi botlás esik rajtad Meszes vonalaid a 
boldogság halárait jelzik : addig és ne lovább 
különben bű vonul a szívbe.

Te bájos labdácska! Egyszerűségedben, 
gyors repüléseddel, ugrándozásoddal : mennyi 
zavart, igazi örömet, kétségneesést vagy ké

pes elő idézni.
— Game and sel I — kiált Gyuricza.
— Lehetetlen — jegyzi meg Margitka.
— De igen! Lehetséges. Tudom bizto

san ! rekeszti be a vitát Blankácska.
— Adrienné, Zsenike Gyurica, Lexi, 

tessék felvonulni 1 Hamar ! Hamar ! Hideg van 
Megfáznak.

Újra folyik a játék. A nézők hallgatnak, 
figyelnek, pirulnak, hozsannáznak, rettegnek 
a szerint, a mint szerencsés vagy szeren
csétlen a pályafutása a labdának; lassan- 
lassan a játék visszfényévé válnak. Az a kis 
labdácska csakhamar úgy ura lesz az indula
toknak, mini a jó színész az emberek belső 
világának. A játék heve nemsokára egy lel
ket formál az egész mulató világból. Egy a

66. Ugyanannak határozata hányó 
Mihály rendőr végkielégítése tárgyában.

67. Ugyanannak határozata haragíts 
István helyettes tanító díjazása tárgyában

68. Hódság község képviselőtestületé
nek határozata az adószedő és pénztárnok 
díjazása tárgyában.

69. Bács-Petrovoszelló község képvi
selőtestületének határozata Roth György 
vállalkozó többlet munkájának díjazása 
tárgyában.

70. Apatini község képviselőtestüle
tének határozata a községi orvos özvegyé
nek segélyezése tárgyában.

71. Jankóvác község képviselőtestüle
tének határozata a községi írnok fizetésé
nek felemelése tárgyában.

72. Kunbaja község képviselőtestüle
tének határozata a fogyasztási adó beszé- 
dési jutalék hovaforditása tárgyában.

73. Goszpodince község képviselő
testületének határozata Pejits Mita községi 
tanító segélyezése tárgyában.

74. Ugyanannak határozata a közsé
gi földek mikénti bérbeadása tárgyában.

75. Bács-földvár község képviselőtestü
letének határozata Szekuts Zsiván tanító 
fizetésének felemelése tárgyában.

76. Csantavér község képviselőtestü
letének határozata a körállatorvos lótartá
si átalánya tárgyában.

77. Zsabblya község képviselőtestüle
tének határozata a körállatorvos utiátalá- 
nya tárgyában.

78.0-Futtak község képviselőtestüle
tének határozata a körállatorvos vágatási 
dijainak megállapítása tárgyában s ez el
len Hellermann Fülöp s társai felebbezése.

79. Csurogh község képviselőtestületé
nek határozata kömégi állatorvosi, állás 
rendszeresitése tárgyában.

80. Szonta község képviselőtestületé
nek határozta a milleniumi költségek mi
kénti fedezése tágyában.

81. Nemes-Militics község képviselő
testületének határozata behajthatlan kö
veteléseinek leírása iránt.

82. O-Kér község képviselőtestületének 
határozata behajthatlan követeléseinek be
hajtása iránt.

83. Bács-Petrovoszelló község képvi
selőtestületének határozata közmunkavált- 
ság címén fennálló követelésének leírása 
tárgyában.

84. Deák főszolgabíró jelentése az 

nevetése, egy a busongása, egy a jajdulása 
egy az ujjongása ilyenkor az egész társaság
nak. Együtt élnek, együtt fáradoznak, örven
deznek. együtt szenvednek, valamenyien. 
Végre is a gamediadalmas felhangzása szaba
dulás, felocsudás és pihenés nézőnek játszó
nak egyaránt.

A groundon a hatalom jelképe a racket. 
Futunk, ugrunk, csetlünk-botlunk, hajlongunk 
a földig a kedvéért. Úgy hangzik a legtöbb
nek a húrja, mint az Eolhárfa. Ha recsegő! 
akkor harag, szégyen, szemrehányás villám
hárítója ,Rossz a racket' Ez mindenre 
mentség. Akár csak igy szólj valakiről. , Sze
relmes a szegény!'

A játék Tiberise a háló. 1-Ia átrepüli a 
labda rajta, akkor a legtöbbször el van vetve 
a kocka ; győzni vagy elveszni.

Mintha egész délután valami nagy bá
nat hatott volna zsibbaszlólag izmainkra. Hi
bát. hibára halmoztunk. Mintha azt súgta 
volna valami bensőnkben, hogy az idén ma 
utoljára tenniszezünk.

Milyen furcsán hangzik ilyenkor a levél- 
telen fákon át az a sok; play, ready, deuco, 
gam. A játék zajába nem csattog belő a 
fülemüle ; a bogarak zümmögésé elnémult, a 
meleg hónapok változatossága, szinpompája 
letűnt.
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O-Sztapár községi 1897. évi költségvetési 
hiány fedezésére a községi képviselőtes- | 
tiilet által megállapított községi adó száza- j 
léka tárgyában.

85. Kupuszina községe maradvány föl- | 
dek váltságára vonatkozó 1898. évi költ- i 
ségvetés.

86. Felső-Kovil község képzés- nevelési i 
alapjának 1898. évi költségvetése.

87. Szilbás ts Csonopla községek és 
Zenta r. t. város 1897. évi pótköltségve
tése.

88. Bács-Feketehgyen 1896. évi. 0- 
Soóvé 1893. évi, Temerin 1895. évi, Bács- 
Petrovác 1892. évi, O-Kér 1896. évi, Szán
ta 1896. évi. Bogojeva 1864. évi. Bikity 
1894. Bács-Petrováe 1893. évi, Pivnica 
1894. évi közpénztári számadása.

89. Csurogh község képzési és nevelé
si alapjának 1896. évi zárszámadása.

30. S e s i t s Mladen volt O-Palánka 
községi jegyző özvegyének kérvénye őz
ellátásának megállapítása iránt.

91. Ozv. M i 1 1 a s s i n Dezsőné szül. 
B a 1 o g h Zuzsanna volt segégjegyző öz
vegyének kérvényének segélyezése iránt.

62. A vármegyei aJszárnvevők kérvé
nye fizetés felemelés iránt.

93. Bács-Bodrogh vármegyei segéd
jegyzők kérvénye a községjegyzői nyugdíj
intézményre való felvétel tárgyában.

94. K 1 c i n e r Lajos vármegyei al
jegyző kérvénye 1 évi szabadságidő tárgya
lj an.

95. O-Moróvica, Sándor. Gardiiio vce, 
Bajmck, Szánta, Bács, Paesér, 0-K'r. Bcz- 
dán. Kernyaja, Piros. Rác Milities, Cso
nopla, Bács-Vaskút, Kulpin, Glozsán, Ti- 
sza-Kálmánfalva, Csurog, C-Szivae, Nádaly, 
Bács-Bukin, Bács-Almás, Báes-Topolya, 
Bács-Koresztur községek 1898. évi költség
vetési ; Sztanisits, Lók, Lj-Verbász, Kun
baja, Jankovác, Bogojeva, Krusevlya, Ko- 
vil-Szcnt-lván, Apafin, Bács-l)oroszló, ()- 
Verbász, Mélykút, Csataalja, O-Kanizse, 
Felső-Kovil, Tovarisova, Túrié, Szilbás, 
Paraga, Viola, Déronya, 0-Becse. Bács- 
Cséb, Begecs, Deszpoí-Szt-Iván. Katvmár, 
Priglevica-Szent-lván községek é.- Zenta 
város 1898. évi költségvetései.

A vég, a hideg, az enyészet szárnyai le
lebeglek a park fái teleti. Tiltakoztunk, vi
gasztaltuk magunkat azonban hiába. A nap 
fényes pompájában rég elhagyta rendes ulait. 
Az a fényes tenger, amely annyi hónapon át 
ömlött le reánk kéjes árral, megfagyott: 
akármelyik bárányfelhőcske megtöri erejét.

A késő ősz a le végzeted, édes tennis. 
Itt borong már bánatos szürkeséggel felel 
tünk. Fályolya a szem fedőd

Ilt-olt az ősz meleg szellője osont cl kö
zöltünk. Messziről jöhetett, mivel nagyon pi- 
hegve, fáradtan tűnt el az akáciák levélleien 
ágai közölt. Talán nyugalmai kereseti, pi
henőhelyei, ahol megvárja, amíg a tavasz 
újra’elöszólilja: virágillatot, madárdall hordani.

Wagemann léglaégelöjének hatalmas 
kéménye az esti ködben földia szűri helle- 
bárdnak Iái szolt.

Mintha ez is a hideget a fagyott, a 
sötétséget, a lenis mogölöil akarná visszaret
tenteni.

Hiába! Most már a jourok napjait éljük 
Nemsokára meg ill lesz a korcsolyázás is. Azért 
mégis tiszta szívből kívántam, amikor hétfőn 
búsan ballagtunk haza a kertből, a Bajai-ul- 
czán végig, hogy a tennisszes, a kedves ta
vasz mihamarabb visszatérjen.

Tennis far evor.

Hírek.
* A nemzeti párt értekezlete. 

A zombori nemzeti part végrehajtó bizottsága 
folyó hó 26 án, holnap pénteken délután há
rom órakor a lapszerkesztő irodájában érte
kezletet tart. Az értekezlet tárgyait : a 29-iki 
városi közgyűlés több fontos tárgyának meg
beszélése képezi. A párt jegyzője ez utón is 
felkéri a bizottság t gjait, hogy megjelenni 
szívesek legyenek.

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
K e k e z o v i t s Emil zombori kir. törvény
széki dijnokot a hódsághi é> Krausz Sa
mu apatini kir. járásbirósági dijnokot a ku- 
lai kir. járásbíróságokhoz. Írnokokká nevezte 
ki.

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
H a j d u Béla nagykőrösi kir. járásbirósági 
aljegyzőt a zombari kir. törvényszékhez jegy
zővé nevezte ki.

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
O k o I i c s n y Lajos miskolci kir. törvény
széki joggyakornokot a zombori kir, tör
vényszékhez. aljegyzővé nevezte ki.

* Kinevezés. Az. igazságügyminiszter 
Kamocsay Ferenc, bajai kir. járásbirósá
gi segédtelekkönyvvezetőt a szegedi kir. tör
vényszékhez telekkönyvvezetövé nevezte ki.

* Főispán, mint miniszteri biz
tos. Miként jo forrásból értesülünk, a Té
ré n y i halála folytán megüresedett, ó-becsei 
ármentesitő társulat miniszteri biztosává vár
megyénk főispánja lett kinevezve, és igy ez
úttal a társulati autonómia visszaállításáról 
szó sem lehet. Imitien registráljuk a hirt is, 
hogy Mohol község kezd ményezésere f. hó 
10-én Zentán az. érdekelt községek képvise
lői tanácskozásra gyűltek össze, melyen el
határoztak, hogy a társulat autonómiájának

* visszaálittatásál memorandum útján kérel- 
mez.endik a minisztertől és a memorandum 
elkészítésével S z. a r i t s Bertalan Zenta város 
főügyészét bíztak meg.

* A zombori philosophus, Dr 
Se h mi dl Jrnőt a szegedi szoczialisták- 
karácsonyi i agygyűlésük elnökéül és vezéré 
ül választották meg. Különben új lapot is 
alapit, amelynek a cime > Uralom nélküle 
lesz és az. összes létező kormány formák el-

, len fog irányulni.
* Vida Etelkát, mint a B. Hírlap 

írja, Dr. Pa I <> j Sándor zombori ügyvéd ne-
1 jét, mint előnyös szerződési feltételekkel kí

nálta meg M a le ó szegedi színigazgató, ki
nek primadonnája Réthy Laura Kolozs 
várra szerződött Vida Etelkának 500 frtos 
havi fizetést ajánlott fel Makó s ha— mint 
hallottuk, — a szerződés megköttetik, virág- 

i vasárnaptól kezdve, gyönyörködhet k Szeged I 
közönsége Vida Etelka priuadonna nem 
mindennapi hangjában.

* Utóhang a gimnázium jubi
leumához. A>on magvas történelmi is
mertetés, melyet a jubileumi ünnepségen 
Jeszenszky tanár olvasott föl, már is 
felhívta emberbarati érzelmét egy nemesen 
gondolkozó tét finn., k. az intézet törekvő ta
tamiiéinak 1 U (li'.i- ir.i s/.inf jula'omdij alap

| létesítésére. A mint értesülünk Reicbcn- 
berger Zs. kir. kazárt vízőr mérnék-, öt 

: ven Irtot juttatott a gimn. igazgatósághoz 
azzal, nogy ezen 50 írtból a mennyiségtan 

I és természettanban a I kiválóbb tanuló ré
szére jutalomdii-alap lélesitessék. Értesülé
sünk szerint mar is mozgalom indult ezen 
jutalomdij alapnak nagyobbá tételére. liszta 
szívből üdvözözöljiik a mérnökót nemes cse
lekedetéért, és óhajtjuk, hogy nemes példa
adása követőkre tálaljén.

* Egy bácskai templom száz
esztendős jubileuma. Kiszács községe 
megható és lélekemelő ünnepéhnek volt 
színhelye. Ugyanis az. ottani evangélikus egy
házközség most ünnepeié temploma felszen
telésének 100-ik évfordulóját. A megemléke
zés ünnepe fényes istentisztelettel mnt vég-e

be, mciycn a környékbeli lelkészek pontifi 
káltak fényes segédlettel. A papok ősi szláv 
szokás szerint albában jelentek meg az érni 
beráradattól zsúfolásig megteli jubileum- 
templom oltára előtt. Az ünnepély kezdete 
előtt a templom előtt levő u| keresztelő ku
tat szentelték fel. Dedinszky János glo- 
zsáni lelkész elmondta azon bibliai szöveget 
a mely 100 év előtt a templom beszentelésé- 
nél is el le.t mondva. Elénekelték azon 
templomi dalt, melyet az egykori kulpini 
kántortanitó Ró hon György 100 év előtt 
ugyan erre az alkalomra irt. Az. ünnepi szó
noklatot Langhoffer Karoly kiszácsi lel
kész tartá ugyanazon alapigével, melylyel 
néhai Stehló András volt petrováci lelkész 
és bács-szerémi esperes 100 év előtt a temp
lomot felszentelte és szent rendeltetésének 
átadá. Végül felolvasta a lelkész a község 
120 esztendős történetét, annak alakulását 
és viszontagságait.

* Csőd Apatlnban. A zombori kir. 
törvényszék Kaufma n n Sándor (Alexan
der Katiira an n) apatini bejegyzett keres
kedő ellen a csődöt megnyitotta. Csődbiz
tosul Keméndy Béla kir. törvényszéki bí
ró, tömeggondnokul dr, Z s u b o r y József 
apatini, helyettesül dr. Buga r s z k y Kosz- 
ta zombori ügyvédek neveztettek ki. Bejelen
tési határidő december 17.

* Nemzeti népneveles a czimé an
nak a gyakorlati nevelés és oktatásügy szol
gálatában álló lapnak, mely f. é. dcczmiber 
elsején jelenik meg Bacs-Topolyán S z ő I- 
lősy Jenő kitűnő szerkesztésében, E <'fize
tési ára : egész évre 2 írt s havonkinl két
szer jelenik meg. Ez a lap lesz a magyar 
tanítóság legkedvesebb lapja, mert oly bő 
és változatos tartalommal ily olcso lapot még 
a külföldön sem ismernek. Vezéielvr. hogy 
a magyar tanítóság, a magyar ií usagot, a 
magyar nemzeti szellem útmutatása szerint 
nevelje. Melegen ajánljuk tanítók, szülők és 
neveléssel foglalkozó minden egyén figyelmé
be és párti fisába. Mutatványszámot szívesen 
küld a kiadóhivatal : Bacs-Topolyan,

* Búcsmegyei szobrász diada
la. Amint a B. 11. értesül, a tiz szobor 
egyik-ének az elkészítését T e I t s C h Ede sza
badkai fiatal szobrászra fogjak bízni, aki a 
Szabadkan, a varos által fclállitani szándékolt 
J á m b o r Pal-féle szobor elkészítésével is 
meg lesz, bízva.

* Betörés. Szombat éjjei Kishegyesen 
özv. Pece Petemé udvarából, az ól kiasasa 
után elh.ijtoltak 14 drb disznót. A tettese
ket persze, hogy nyomozzak.

* Hymen. N o v i t s Miksa, a mohácsi 
takarékpénztár könyvelője eljegyezte Kiéi n 
Lóri kisasszonyt, Kiéin Sándor bajai föld
bérlőnek Irányát.

* Színházi hírek. A jövő he’ mű
sora külónöaen érdekes les/. Szilire kerül a 
>I<ét tacskó*, mely a párisi Ambigu szín
házban két évig adatott folyvást. Az érde
kes színműben az egész drámái személyzet 
részt vesz. A fővárosban december hóban 
kerül előszór szírre a népszínházban. S ínre 
kerül a jövő heten az »Öreg< is. Lgy zama
tos élénk vi 'jiiék, melyet a vi színház kulti- 
v.'.it az ' Iniu í év.tdb n Ugyancsak v.isarnap 
kerül szinte < j >vő héten >Maria bátyja*. 
Bokor népszínműve, un ly a >Gyimesi vad
virág* versenytársa volt s erősen konkurralt 
az c/cr íorin.ért. Sokan .mázt vélik jobbnak. 
Lesz alkalma közönségünknek is Ítéletet 
tnoiub.ni. Érdekes a holnapi >Niobe< is 
mely cgvikr az évad legjobb darabjainak. A 
műsor elénk és változatos, a mit örömmel 
konstatálunk.

* Öngyilkosság. Urbán György 
zentai 28 éves nős íéifi f. hó 16 án az alsó
kertek egyik szőlőjében szivén lőtte magát. 
Hátrahagyott leveleiben, melyet csaladjához 
s dr. L <• n d v a i Mór városi tiszti orvoshoz, 
mint halottkémhez, intézett, azt állította, hogy 
becsületbeli kötelességből követte el öngyil
kosságát. F. >yben kérte dr. L e n d v a i Móri
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rendező háziúr áltál adományozott diszcs 
serleget. Jelenvoltak : Fernbach Zsuzsika, 
Fernbach Antal, Fernbach József, 
Fernbach Balint, Fernbach Károly, 
Fernbach János, Vojnits Dávid, Voj
nits Sim m, Vojnits Lajos, V o j n i c s 
Béla, Lel bach Tóni, L e I b a c h Kérész- 
tély, P i u k o v i c s József. Báró B o t h m e r 
Árpád és neje szül. Pilaszánov ics 
Ilonka, Antunovics József.

* Hivatalvizsgálat. A >Bács-To- 
pólyái Hírlap vasárnapi száma írja : P a p Mi
hály miniszteri titkár Budapestről és K o m á- 
romy Gyula p. ü. titkár Zotnborból tegnap 
reggel a helybeli adóügykezelés megvizsgá
lása és a pénztárak rovancsolása, végül a 
Radimetzky által elsikkasztott adók ren
dezése végett városunkba érkeztek. A vizsgálat 
pár napot fog igénybe venni. Konstatálták, 
hogy az ellenőri állás nincs szervezve s igy 
e végett a szükséges lépéseket meg fogják 
tenni.

* Nagy hajtóvadássat. Vasárnap 
nagy hajtóvadászat les< apatini Fernbach 
Károly csonoplyai pusztáján.

* A hajózás beszüntetés a Du
nán. Az I. cs. kir. szab. Dunagőzhajózási 
társaság közzé teszi, hogy a személyszállító 
hajók közlekedését a folyó évadra beszünte
ted. Utolsó postahajó Budapestről Orsovára 
f. hó 23-án, Orsovaról Budapestre novem
ber hó 27-én: utolsó személyszállító hajó 
Budapestről Mohácsra november hó 26-án, 
Mohácsról Budapestre november hó 29-én.

* Szabadka város húsz legtöbb 
adófizető virilistája az 1898-ik év
ben. 1. ♦Vermes Gábor 8325. — 2. '•'Voj
nits Gábor 5434 88 3 *Törley  Gyula 4311.58 4 
Geiger A. Mór <176.56 5. *Haverda  Boldi
zsár 3109.54 6. •Miloszávlyevits Milán 2933,08 
7. *Kovacsits  Ágoston 2700.08 8. Vojni s 
Simon 2684. 71 9. idb. Vojnits Sándor 2661 34 
10. •Mamuzsich Lázár 2494 60 11. *Váli  Bé
la 2406.24 12 Sztipits Lázár 2263.77 13 
•Dr. Manojlovich Vladiszlav 2249 12 14 idb. 
Vojnich Máté 2203 57 25. ♦Dr. Bíró Károly 
2101.22 16. Sztantics János 20 2016.66 17, 
•Regényi Lajos 1921.60 18. ♦Dimitrievics 
János 1865.70 19 *Pertich  Mihály 1833 96 
30. Jakobcsics Béla 1802.36. A csillaggal 
jelöltek adója kétszer van számítva.

* A hivatalos ut. Egy közeli köz 
ségnél történt, hogy valami élelmes vállal
kozó elküldötte az elöljáróság czimére a ma
gyar czimerek képeit, megrendelés reményé
ben. A csomag kiváltásakor a levélhordónak 
2 krt kellett fizetni de a csomag tartalmát 
látva az elüljaróság úgy határozott, hogy nem 
tartja azt meg. Tehat visszaküldötte, de hogy 
a község ne károsodjék a jegyzői iroda fel
szólította a ezéget, hogy a levélhordónak 
fizetett 2 krt és a szállítólevélért 6 krt 
összesen 8 krt a czeg a pénztar a ellen
nyugta mellett szállítsa be, különbeni végre
hajtás terhe mellett. Ilyen az a rögös hiva
talos út.

* A ragadós állati betegségek
állása. Bacs Bodrogi) vármegyében nov. hó 
17-én. Veszettség : Jankovác 1 udvar, Ta
konykor : Ada 3 u , Bács-Bresztovácz 1 udv., 
Bács-Feketehegy 1 u., Bács-Topolya 3 u.,
Bács-Foldvár 1 udv., Bezdán 1 udv., B.-Pet- 
rovoszelló 2 udv., Bajsa 1 udvar, Csantavér 
1 u , Cservenka 1 u,, Gajdobra 1 u., Katymár, 
1 udv., Kuczura 1 u., Ó-Becse 4 u., Petro- 
vácz 3 udv., Temerin 2 udv.. Uj-Palánka 1 
u., Zenta 2 udv., összesen 18 község 29 udv. 
Ragadós száj- és körömfájás : Bács-Doroszló 
39 udv., összesen 1 község 30 udvar. Him
lő : Bajsa 1 udvar, Karavukova 5 udvar, 
összesen 2 község 6 udvar. Rühkór : Bács- 
Petrovoszelló 1 udvar. Sertésvész ; Ada, Bács 
Almás, Béregh, Bikity, Gajdobra, Krusevlya, 
Mélykút, O-Verbász, Rém, Veprovácz, össze
sen 10 község.

* Elektro technikai tanfolyam. 
A m. kir. technológiai iparmuzeumban Bu
dapesten ]J] J< íf( ; | < u 6 ) 1H8--K i

hogy családjára való tekintetből mellőzze a 
felbor.czolást. Mivel ezen kérelem teljesítése 
nem az orvostól függött és a kir. járásbíró
ság a bonczolást elrendelte, végre is lett 
hajtva, mely után a hulla az alsóvárosi te
metőben egyházi szertartás nélkül eltemette- 
tett.

* Műkedvelői előadás Apátiá
ban. Vettük a következő meghívót : Meg
hívó. Az apatini >Casinó és Daláregyesületc 
folyó hó 37 én az > Andrész-féle< vendéglő 
nagytermében áncmulatsággal egybekötött 
műkedvelői előadást rendez, melyre Urasá- 
godat becses csaladjával tisztelettel meghívja 
a rendezőség. Műsorozat. A regény vége. 
Irta :Szépfaludy ö. Ferenc. Stefanie, fiatal 
özvegy L a n g e r Nina k. a. Ypszilon, iró 
Dr. Mészöly István ur. Kánya Pál, ügy
véd Kressák Pál ur. Arabella, táncosnő 
Glatz Mariska k. a. Zsófi, szobaleány Rá- 
t a i Mici k. a. Történik : Budán a Sváb he
gyen. Ezt megelőzi: A kis mama. Vígjáték 
egy felvonásban. Irta : K a r c z a g Vil
mos. özv. Kocsárdyné Gabriella E c h a r d t 
Emma k. a. Bánvári Kornél Boröss Jenő 
úr. Váradi Sándor P u k a c s Gyula úr. An
na, szobaleány Kocsárdynénál L a n g e r Ni
na k. a.

* Vasúti előmunkálati enge
dély. Latinovics Géza katymári nagy
birtokos a m. kir. államvasutak budapest-zi- 
monyi vonalának Halas állomásából kiindul
va Jankovác, Mélykút, Tataháza, B.-Almás 
B.-Madaras és Katymár községek érintésével 
a baja-zombor-ujvidéki h. é. vasútvonalba 
beágozólag Sztanisitsig vezetendő h. é. vas
útvonalra az előmunkálati engedélyt egy év
re megkapta.

* Bosszúálló szerelmesek. A 
szenltamási jegyzőnek a milyen csinos, épp 
oly kacér szobaleánya van, a ki után a falu 
legényei közül egyszerre három is verseny
zett. A jegyző azonban, jó gazdához méltó
an, a cseléd erkölcsei felett is őrködendő, 
kiadta a parancsot, hogy esti 7 órán túl, a 
kapu zárva legyen, így a szerelmes legények 
hiába járták le-föl, hiába várakoztak, a szép 
szobaleányt nem láthatták, nem beszélhettek 
vele. Kedden este a szerelmesek ismét hiába 
íagyoskodtak az utcán, miért is bosszúból 
beverték a jegyzői lak összes ablakait. A 
tetteseket: Mikustyán Jánost, Tóth Jó
zsefet és Taraczky Imrét a rendőrség 
vette pártfogásába az okozott kárért.

* Hajójáratok besafintetése a 
Tiszán. A Dunagőzhajózási társulat — te
kintettel az előhaladott idényre, de különö
sen tekintettel a csekély vízállásra — úgy a 
személy-, valamint a teherhajó menetelt 21- 
én az egész Tiszán beszüntette. Utolsó me
net 21én volt. Ezzel azután vizi utunk be
fagyottnak tekintendő, habár az időjárásunk 
nem telet, hanem kora tavaszt mutat. 

* Életunt gyerek-leány. Újvidéki 
levelezőnk Írja : Alig hogy 14-ik életévét be
töltötte, már is szerelmes volt Horváth 
Anna újvidéki cselédleány. Ez még nem volt 
baj; hisz a virágnak megtiltani nem lehet; 
nagyobb baj az, hogy kedvese hűtlen lett. 
Ezt már nem tudta túlélni s ezért e hó 17- 
én a hajóhidról beugrott a Dunába. A ha- 
jóhidi munkások azonban még jókor észre
vették és ladikon utána eveztek, sikerült is 
nekik a fiatal életunt szerelmest még élve 
kifogni,

* Agárverseny a felső-roglati- 
cai pusztán. F. hó 21-én, vasárnap Pila- 
szá no vi t s József ur nagyszabású agár-ver
senyre hívta össze a megye és vidék sport
kedvelőit. A kölyök-agár versenyen a 14 
bejelentett agár közül 8 pályázott a díszes 
pályadijért, egy Ízléses liqueur készletért, 
melyet Pilaszanovits Jozsefné ajánlott 
fel a nyertesnek. Ezt Fernbach Károly- 
né >lündi< nevű agara vitt el élénk küzde
lem után. Az öregagár-versenyben 7 nevezett 
agár közül csak 4 futott, es igen élénk küz
delem után Vojnits Béla ur >Csicska< 
nevű agara nyerte el a dijat, a versenyt

január hó 3-án elektrotechnikai tanfolyam 
nyilik meg. Ezen a tanfolyamon dinamogé- 
pek szerkezete és keselése, az elektromos 
világítás és munkaátvi el, a telefónok és elek
tromos csengetyük, valamint az elektromos 
vezetékek szerelése tanittatik. A tanfolyam 
január hó 3-tól márczius hó végéig, tehát 
I hónapig tart. Hallgatókul felvétetnek : elek
trotechnikai gyárak és vállalatok szerelői és 
szakmunkásai, gyárak és műhelyek tulajdo
nosai, valamint ezek hivatalnokai, művezetői 
továbbá gép kezelők, mechanikusok és gép
lakatosok. A gépkezelők közül a (elvételnél 
azok-é az elsőbbség, a kik az állami iparis
kolában a gépkezelői tanfolyamot végezték, 
végre mindazok, kik elektrotechnikai szakis
meretek elsajátítására törekszenek. A tandíj 
8 forint; a beiratások deczember hő 15-ik 
napján kezdődnek és deczember hó 26-ig tar
tanak. A kik a tanfolyamot rendesen elvé
gezték vizsgát tehetnek ; ha a vizsgát siker
rel leteszik ; bizonyítványt kapnak.

t Gyászhir. özv. Deák Szániszlóné 
szül. Bácser Terézia, néhai Deák Sza- 
niszló, volt csonoplai jegyző özvegye vasár
nap reggel életének 82. évében elhunyt. Az 
elhunyt agy úrnőt nagy kiterjedésű családja 
gyászolja. Ot élő Gyermeke, 15 unokája és 
6 dédunokája siratja. Deák Zsigmond, apa
tini főszolgabíró és Deák Andor csonoplai 
jegyző az édes anyjukat veszítették benne el. 
A temetés tegnap d. e. 11 órakor ment vég
be általános részvét mellett. Az elhunytnak 
holt tetemét a csonoplai róm. kath. temető
ben levő családi sírboltba helyezték el örök 
nyugalomra. A család a következő gyászje
lentést adta ki : Alulírottak mély bánattal 
jelentjük rokonaink, barátaink és ismerőse
inknek, hogy szeretett jó anyánk illetve anyó
sunk, nagy és dédanyánk özv. Deák Sza- 
niszlóné szül. Bácset Terézia folyó hó 21- 
én életének 82 ik évében, a halotti szentsé
gek felvétele után, végelgyengülésben elhunyt. 
A boldogulnak hült tetemei folyo hó 32 én 
d. e. 11 órakor fognak a csonoplai róm. kath. 
temetőben levő családi sírboltban örök nyu
galomra elhelyeztetni. A gyász Isteni tiszte
let folyó hó 23-én d. e. 10 órakor fog a 
csonoplai róm. kath. anyaszentegyhazban a 
Mindenhatónak bemutattatni. Csonoplán, 1897. 
évi november hó 31-én. Áldás és béke ham- 
vair ! Deák Zsigmond. Deák Andor, az el
hunyt fiai Özv. Szalay Deák Katalin, Gyulai 
Gaál Istvánné, Deák Róza, Lovász Istvánná 
Deák Etelka, az elhunyt leányai. Deák An- 
dorné sz. Horthi és Rigyicai Kovách Jose- 
phine, a elhunyt vejei. Szalay Dezső és neje 
Révay Elvira és leányuk, Szalay Ilonka, Sza 
lay Imre. Szalay Frigyes. Szalay Zzigmond 
Szalay Szaniszló. Szalay Mariska, dr. Gyulai 
Gaál István, Gyulai Gaál Margit és férje 
Horthi és Rigyicai Kovách Béla és gyerme
keik : Györgyike és Margit, Gyulai Gaál Ir
ma és férje Gulwein Lajos és gyermekeik : 
Lajos, Irma és Piroska, özv. Kisbaári Kis 
Ernőné szül. Gyulai Gaál Piroska és kis le
ánya : Emőke, Gyulai Gaál Ferenc, Gyulai 
Gaál Irénke, Lovász Irénke, Lovász Andorka, 
Lovász Ilonka, Lovász Palika, az elhunyt 
unokái és dédunokái.

* Takonykóros lovak kiirtása 
A legutóbbi lóvizsgálat alkalmával a város 
állatorvos Zenta város területén 45 drb lo
vat talált takonykórosság gyanúja alatt. Mi
niszteri rendelet folytán a városi állatorvos 
ezen gyanús lovakon f. hó 15-én malleine- 
zést végzett (oj tóanyag befecskendezése, 
mely kitünteti, váljon takonykórban szenved-e 
az állat ?) s kitűnt, hogy a 47 drb ló közül 
17 drb fertőztetve volt. A hatóság közben- 
jöltével mind a 17 drb ló leszúratott s az 
illető lovak istállóinak berendezése és mind
azon tárgyak, melyekkel érintkezésben voltak, 
mint: vályú, kocsirúd, lószerszámok, ostor 
stb. megégettettek. Ezen takonykór által fer
tőzött lovak kiirtásává! a lovak sdás-vevése 
felszabadult s mindazon tulajdonosok, kiktől 
a passzusok bevonattak, passusaikat újból 
kézhez kaphatják. A leszúrt lovak átlagos 
rértéke 1200 frt.
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* A tttdővéaz terjedőiének mej- 

gátlása. Kétségtelen, hogy a tejben lévő ' 
tüdővész-baczillusok nagyban hozzájárulnak
a tüdővész terjesztéséhez. Elejét veendő ezen 
fertőzésnek, Németországban elrendelték a 
tehenészetekben a centriíug-iszap elégetését, 
mint a melyben legtöbb tisztátalanság és ba- 
cillus van ; a sovány tejet pedig sterizálni 
kötelesek, — Ha még szigorú vizsgálat tár
gyává teszik a tüdövészes marhákat is és 
nem engedik ezek tejének felhasználását, min
denesetre csökkenteni fogják ezen annyi ál
dozatot kívánó betegség terjedéséi.

• A csendőr bosszúja. B. Földvá
ron Simodváracz J. ottani csendőr már 
régebben szerette B e r e c z Rozália hajadont, 
s mintegy 70 frt rtékü ajándékkal is meg
lepte a gyönyörűséges leányzót, sőt azt is 
megígérte, hogy feleségül veszi. A leány 
csak hitegette a csendőrt, s világért sem 
árulta el, hogy egy moholi rendőr menyasz- 
szonya. A boldog csendőr egyszerre csak 
azt hallotta, hogy kedvese megesküdött. 
Csütörtökön, mikor a násznép kocsira ült, 
hogy a menyasszonyt elkísérjék újabb házá
ba, Simodváracz csendőr épben akkor 
vonult ki egy társával szolgálatba. Mikor a 
lakodalmas ház elé értek, Simodvára
cz o t elfogta a keserűség, fegyverét lekap
ta válláról és neki rántott a lakodalmas nép
nek. Izgatottságában egészen •lfeledte, hogy 
fegyvere el van zárva, s hiába rántotta a 
ravaszt, a fegyver nem sült el. Ekkor szu
ronyával támadt a menyasozonyra, de az ab
ban a pillanatban ugrott be egy boltajtón, 
mikor a dühös csendőr feléje szúrt. A szu
rony az ajtóba fúródott. Ekkor a másik 
«6endőr le akarta fegyverezni társát, S i 
m odváracz azonban futásnak eredt. Tár
sa űzőbe vette s csak hamar az elősiető 
többi csendőrök a mezőn utol is érték. A 
megfeledkezett szerelmes csendőr fegyverét 
több Ízben támadói ellen fordította, de nem 
tehetett társaiban semmiféle kárt sem. Az 
őrsvezető egy ugrással rávetette magát a dü
höngő emberre és csendőreivel a földre te- 
perve megvasalta. A szerencsétlen embert 
beszállították az ó-becsei csendőrszakaszra, 
hol V u k o v i c s Gyula csendőrhadnagy eré
lyes vizsgálat alá vetette. A megriadt nász
nép pedig lassan eloszlott.

Felhívás.
Most, hogy a „Zombor és Vidé

ke* kiadót cserélt, naponta érkeznek 
felszólamlások a lap eddigi rendet
len expediálása miatt. Felkérjük te
hát mindazokat, akik a „Zombor és 
Vidéké*-re előfizetés, hirdetési tám
példány, csereviszony vagy tisztelet
példány czimen — igényt tartanak, 
hogy reklamácziójukat mielőbb hoz
zánk juttatni szíveskedjenek.

Zombor, 1897 nov. 23.
Tisztelettel

A Zombor és Vidéke
kiadóhivatala.

Színház.
A mi mogyenagyunk a múlt színi 

Campagne alatt olyan maró és lesújtó kri
tikát gyakorolt K u n he gy i no k akkori , 
társulata fölött, hogy mi a szegények iránt 
▼aló részvétetünktől indíttatva uton-utfé- I 
len kerestünk és találtunk mentegetési mo- 1 
mentumokat. Maga a szinidirektor is 
érezte, hogy társulata vajmi kevés okot ! 
szolgáltat a dicséretre, meg is Ígérte ! 
nekünk, hogy mindenekelőtt egy ját- , 
szani tudó tenoristát fog szerződtetni. 
Ennek az urnák, a ki az idei színi jelen
tésen szerepel, mint a tenorista, szörnyön 1 

hasonlatos a neve a mi múlt esztendei te
noristánkéhoz ; de hát azért lehet, hogy a 
mint igértetett, azonképen csakugyan va
lami uj phenomenális tehetséget szerzett 
nekünk a szindirektor ez alatt a régi el
nevezés alatt. Aztán megígérte, hogy há
rom primadonnán alul nem adja, de azok 
egytől egyig elsőrangú csillagai lesznek a 
fháliának. Aztán több rendbéli fővárosi 
elismert művésznő vendégszereplésével al
kalmat ígért adni az ő színészeinek arra, 
hogy a művészetet ne egészen iparos fog
lalkozásnak tekintsék és a fényes példá
kon buzdulva maguk is ismerkedjenek 
meg a nemes ambiczióval. Aztán, — de 
minek aztánozunk ; hiszen itt vannak ők 
a hősök és honfiak megtörve bár a bajai ál
landó zóna előadásoktól, de megfegyva 
nem ; készek hősi halált halni vagy gyá
ván megöngyilkolni egymást, készek sze
retni és gyűlölni, készek őszinték és ha
zugak lenni, készek bátran szembeszálni a 
sorssal és gyáván meghunyászkodva tal
pat nyalni; szóval készek kivetkőzni én
jükből és az iróköltő teremtette alaknak éle
tet adni. Nem! — erre az utóbbira nem 
készek; legalább a múlt évben nem vol
tak készek és ha azóta nem volt alkal
muk nevesebb pályatársakat látva tanul- 
niok; akkor sajna, most sem készek. Az 
egész színészet alapja, hogy a költő alap
jait megvalósítsa úgy és pedig csakis úgy 
ahogy a költő azokat elképzelte. Már pe
dig az olyan tűzeszü színész, a ki a sú
gótól először hallott szavakból abban a 
pillanatban megfelelő alakítást tudjon ex- 
temporizálni, még csak ezután fog szü
letni.

Föl tehát, tanuljanak tisztelt hölgyeim 
é» uraim, tanuljanak sokat és szépet, ta
nuljanak addig mig egy mozdulattal, egy 
pillantással sírásra vagy kaczagásra indít
hatják a publikumot, tanuljanak annyit, 
hogy a néző önöktől tanulhassa meg* mit 
és hogyan gondolt a szerző. Csak egyre 
kérjük, hogy ha néha-néha mi is oktat- 
gatjuk és a szembeötlőbb hibákra figyel
meztetjük, legyenek meggyőződve, hogy 
belőlünk mindig és mindenkor csak a jó
akarata támogatás beszél, melynek egye
düli óhajtása: bár teljesítene a vidéki szí
nészet legkisebb csoportja is valóságos 
kulturmissziót és ne legyen többé unalmas 
Paprikajancsi.

*
November 2 0-á n, szó m b a- 

t o n a Kertészleány c z i m ü 
operettet adtak elő. Minden túl
zott inyességtől menten mondjuk, hogy 
ettől a kóstolótól elvásot a fogunk, de av
val a talán nem egészen hiú reménnyel ke
csegtetjük magunkat, hogy a java majd 
csak ezután következik. A darab rövid 
tartalma fin de siécle kaviár; az előadás 
indiskrétül karrikirozó volt. K u nh e - j 
g y i n é Bella, ha sokat fog tanulni | 
és fiatalnak elég fiatal, hogy tanulhasson, 
majd elfogadhatóan fog játszani, most még | 
csak kezdő, apró szerepekre volna alkal- 1 
mazható. F e r e n c z i — a király — I 
most is F e r e n c z i t játszotta. B a 1 o - 
g h o t még a többi szerepében is látni akar- | 
juk mielőtt Ítéletet formálnánk róla. H e- 
v e s i jól énekelt és jól játszott: S z e- 
lénvi Emília egészen helyre udvarmes
terig volt. A karcsekély számú ; de a múlt i 
évinél jobb hanganyaggal, a piánók igen 
kellemesen hangzottak. A zenekar kifogás
talanul működött.

V a s á r n a p, n o v e m bér 2 1 -é n 
Géczy István díjnyertes n é p- 
s z i n m ü v é t a G y i m e s i v a d v i r á- 
g á t adták elő. Ez a népszínmű nem 
tartozik az absolut jók közzé. Előnyei 
azonban mégis számosok. A sok kopott 
magyar csizmába bujtatott kozmopolitikus 
operett között, melyeket újabban népszín
műveknek csúfoltadnak szerzőik ez a da
rab kedves kivételt képez. Igazán magya
ros a teste is, a lelke is. Látó szemekkel 
leste el a szerző a népies szokásokat és

mert egy élő vidék életét festi, sokkal 
| többet nyújt, mint ha képzeletben beka- 
: lanozná az egész országot. A meseszövéa 

ügyes, van cselekvénye, látjuk, hogy mi 
történik és hogyan történik. A nyelvezete 
is tiszta és zamatos, nem rontja mint má
sok édes nyelvünket korcsmái kocsis be
széddel. A lélektani indokolás már gyen
ge lábakon halad. Az intrika — itt az 
anya — csak rá van kényszerítve a da
rabra és természetellenes kificzamodott ész
járásával sokat ront. A darab meséje rö
viden ez: Preszmer Péter, ki F á b i- 
á n t tiz év előtt leszúrta mert feleségét 

i nyilvános helyen megcsókolta és ezért 
• hosszú rabságot szenved, kiszabadulva a 
I börtönből, haza jön és örömmel adja bele

egyezését, hogy leányát Magdolnát a 
gazdag B a 1 á n k a Imre vegye el. Itt fo- 
kozódig a csomó, mert Magdolnát Fábián 
fia Gyurka szereti és Magdolna hozzá is 
ment volna, de szeretője nem akar lenni. 
Gyurka dühősködik és anyja tanácsára el
határozza, hogy elcsábítja a fiatal me
nyecskét. B a Ián k a nővére Mária eköz
ben elárulja Gyurkához való szerelmét és 
Gyurka később el is csábítja az ártatlan 
leánykát. A Gyurka gyerek amolyan nyira 
nyam legény, korhely lesz és vagyonkáju
kat, emiatt el akarják liczitálni. Hogy 
ettől megmentse Magdolna, kinek Mária 
bevalotta szégyenét, rábeszéli, hogy térjen 
jobb útra és vegye el Máriát. Ö meg is 
ígéri, és ezért Magdolnától egy csókot kap.

A csókadás ugyan Mária jussa volna, 
de a szerző úgy látszik szereti ismétlésé
ket es egy kisebb okból nem bir nagyobb 
következményt származtatni. A bucsúnapi 
tánczmulatságon első tánezra kéri Gyur
ka Máriát; de B a 1 á n k a, aki nem ös- 
meri Mária szerelmét egy másik legény
hez vezeti. Gyurka most szentül hiszi, hogy 
csak gúnyt űznek belőle és avval bosszul
ja meg magát, hogy Bálán kán ét 
kéri tánezra és ott mindjárt megcsókolja 
éppen mint annak idején az apja tette. Es 
B a 1 á n k a is leszúrná becsülete meg- 
rablóját, ha a pap teljes ornátusban közbe 
nem vetné magát. Így csak a feleségét 
zavarja el, aki aztán másnap a szikláról 
akarja magát a mélységbe vetni, de idő
közben egy kis parasztbecsületbeli jelenet 
eljátszása után minden kitudódik, idője 
korán megmentik Magdolnát és szent a 
béke.

Az előadás nagyon jó volt. Minden 
egyes szereplő jól kitöltötte helyét és az 
összjáték simán gördült. Reviczky Etel 
és Hevesi Janka különösen gyönyörű 
duettjükkel, de külömben is valósággal el
ragadták a közönséget: Balogh és Viola 
jelesen játszották. A többiek is mind. A 
mókáról bőven gondoskodtak Lipthay és 
Ferenczi. Csekély mulasztásként megem
lítjük, hogy a vőfélyek virágos botjai na
gyon silányak voltak és hogy tánczközben 
nem szokás ezeket a botokat félre állítani. 
Nagy kár, hogy nem evvel a darabbal és 
evvel az előadással köszöntött be hozzánk 
társulatunk. Okvetlenül meg kell ismétel
ni és magára vessen, a ki aztán majd egy 
tiszta magasabb fokú műélvezettől meg- 
fasztja magát.

II é t f ő n . november 2 2 - é n 
S u d e r m a n n s z i in in ű v é t a z Ott
hon -1 adták el ő. Sudermann a mai 
jónevii német irók közül való. Valósággal 
fascinálja az olvasót az ő nagyhangú és 
látszólagos mélységű tirádáival. Bele me
rülünk az általa ügyesen fölvetett társa
dalmi problémákba,-' vezetésére bízzuk 
magunkat és mikor egy-egy könyvét vé
gigolvassuk és keressük az uj utakat, mo
lyeket lángésztől joggal elvárunk, szinte 
megütközéssel veszszük észre, hogy úgy 
jártunk, mint a mikor valamely tanultabb 
cicerone magyarázatára figyeltünk egy 
műtárgy szemlélésénél és otthon meggyő
ződünk róla, hogy az imént hallottak mind 
benne vannak Baedeckerben vagy Murray- 
ban. Jó lélekkel tekinthetjük az Otthont.
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Sudermann munkássága prototípusának: 
mert a Katzonstégbon vagy a Frau Sor
áéban ugyanazokat a matidumokat váriál
ja mint itten. Fölvet egy társadalmi el
lentétek szültek problémát, rámutat a köz
felfogás hiányaira és igazságtalanságaira, 
hősei fitogtatják önálló fölfogásukat; de 
a mikor kenyértörésre kerül a dolog, sze
gények lépésről lépésre hátrálnak és re- 
aignálva meghódolnak a tuczatfölfogásnak. 
Nincs egyetlen egy alakja sem, melyik 
következetesen hu maradna a mjnden na- 
pias nézettől való eltéréséhez. És mégis 
megkínál bennünket és pedig azért, mert 
hős gondolkozást csak a középiskolai ta
nulóknál találunk, ezek még ideális világ
ban élnek, mi többiek, kik már az élet 
iskoláját járjuk, rég alárendeltük magun
kat a mindent nivelláló atyamesternek, a 
kenyérne < és jól esik látnunk, hogy a 
nyomdafesték-alakok se külömbek nálunk
nál. Főleg a nők nagy barátjai Sudermann 
múzsájának ; inért az ő gyors és mi tűrés 
tagadás bizony kissé felületes gondolkozá
sokkal Sudermann müveiben roppant mély
ségű gondolatokkal foglalkozhatnak. Köny- 
nyen tehetik, mert a mélység csak látszó
lagos és pontosabb megfigyelésnél csak
hamar kiderül annak csekély volta. Az 
olőadás ismét nagyon jó volt. Daróczy Ilka 
igen jól játszik. Van tempramentuma, van 
tudása és van rontinja és last bút nőt the- 
least vannak gyönyörű toilettjei. Örülünk 
ennek az aguisitiónak. Kend e Paula 
pompás naiva, ma csak annyit jegyzőnk 
meg róluk; de lesz még több jó szavunk 
is hozzájuk. Palágyi nehéz, ellenszenves 
szerepét jól oldotta meg. A hangot helye
sen eltalálta ; de egy kissé több póse-olás 
nem ártott volna a kormánytanácsos ur
nák. Lipthay egészen helyen volt, csak a 
nyugalmazott katonát jellemző feszes já
rást nem tanulta meg. Baloghynak talán 
orrbaja állott útjában a szívből jövő hang
hordozásban.

Kedden november 23-án B i s- 
s o n vígjátékét azállamtitk á r t j 
a d t ák e 1 ő. Valóságos enni való sandvich 
darab. A finom szemű káviár vajas szeletek 
közzé van rejtve, igy jobban csúszik és 
nem émelyítő. Ez az igazi franzia esprit- 
szalonnyelven előadott szellemes és nem 
subaszagu pikantéria. Ilanam az előadás 
sokat rontott a különben igen élvezetes 
darabon. Palágyi nem volt kellőképen 
disponálva, máskor jobban játszotta ezt 
a szerepet. Ferenczi kimond minden mű
vészi ambiczióról a zajosabb hatás kedvé
ért, a mókái már nagyon orfeumizüek. S z e- 
1 é n y i Emília és B od r o g i Lina kedves 
természetességgel játszottak. Többen nem 
tudták szerepüket. Az egész előadás von- 1 
tatva döcsögött és ennek főképen a ki
sebb szereplők voltak az okai. Túlzás egv 
államtitkári irodában annyi hűlve maszkot 
mutatni.

habos Márton.

Csarnok.
A munkás.

A Zombor és Vidéke oredt-ii elbeszélése.
Irta Jámbor Béla.

Mikor aztán maga elölt látja azt a nehéz 
beteg asszonyt meg azokat, a rongyos gyer
mekeket, akkor elfogja a bánat a keserűség. 

Könnyei végig peregnek sápadt arczán. 
A vele szembejövök megállnak, után tekin
tenek. nem tudva, meg nem értve, hogy hát 
miért is sir az az ember, miért, iramodik 
olyan sietősen, lihegve ?

A szeretet űzi öt!
(.’) is észreveszi a járók-kelők kíváncsi

ságát : ajkait összeszoritja, hogy visszafojtsa 
felindulását, majd meg íélrefordilja arezát s 
úgy lesz mintha fütyürészne . . . hej- d 

azok a könnyek csak egyre, de csak egyre 
peregnek! . . . .

Már nem messze van a czéltól; de 
minél közelebb jő .szegény, úgy támad fel 
lelkében mind erősebben a kétség, reményte
lenség és a félelem. — Hátha nem lesz hon 
az igazgató úr és ö hiába tette volna meg 
ezt az óriási‘utat! Vagy ha nem fogadja, ha 
kiutasítja öt durván, lelketlenül . . . Ó, ir
galmas Isten, csak ezt . . . csak ezt ne 
engedd meg! . . . De nem . . . nem úgy 
esz az, . . . hiszen ö . . . ő imádkozik éret
tem és az Ö imája felszáll oda az égbe, ah
hoz, aki nem hagyja el a szegény éhezőket 
. . . nyomorultakat

Olt áll a hatalmas, nagy úr elölt!
a hosszú, nehéz útban elgyöngültek a 

lábai. — Térdei reszketnek s szive hevesen 
dobog a felindulástól. — Uram Jézus, ne 
hagyj el ! sóhajtja magúban s szemeit mint
egy könyörögve emeli ég felé.

Elfogultan kezd mondókájába: hangja, 
meg-megcsuklik kezdőiben, de azután mind 
biztosabban, nyugodtan beszél. — Görnyedt 
elcsigázott alakja kiegyenesedik, hangja visz- 
szanyeri csengéséi s szemeiben élénk tűz 
ragyog. — Csikornyázallanul beszél és mégis 
minden szava maga az alázatosság, az irga
lomért való esdekJés, — És mikor aztán a 
beteg feleségének, meg a loprongyos gyer
mekeinek szenvedéséi, nyomorúságát monda ' 
el, — ó, mily megindító, mily nagy, mily | 
fényes volt az a szegény, elcsigázott munkás * 
ember!

Megkapó volt minden szava, mely be
lemarkol az emberi lélek legmélyebb és rez
gésbe hozza a legkönyörlelenebb, a legei- 
fásultabb szivet is . . Az igazi szenvedésnek 
a nyomornak, kétségbeesésnek ezt az őszinte 
mely és magasztosan szomorú megnyilatko
zását, nincs emberfia aki meg nem értene! 
— Áh ! - de legjobban megértik azt azok, ' 
akik valaha könnyek közi ették kenyerüket! '

Es megérté ezt, az a nagy úr is, ki annyi . 
száz munkást igazgatott és vasmarokkal tar
tott köztük fegyelmet a légkérlelhetlenebb I 
szigorral és tán — könyörtelenséggel. Érezte 
ő nagyon jól, hogy azok az alázatos szavak 
mintha mindmegannyi lorszúrászk lettek volna 
és mégis . . . mennyi, de menynyi mélységes ! 
givzság rejlett bennük ! . .

Puha karosszékében hanyagul ülve, fél- 
relorditoll arcczal hallgatta \é.ig a szegény 
munkás esdok léséi. Nem bírta kiállni, an
nak a nyomóitól elcsigázott sápadt arcnak 
a nyili. tiszta, becsületes tekintetét !

Hosszú, kim,.- szünet következeit. Olt 
álltak most e; \mássai szembe — a tőke és 
a munka !

Es a töke embeie, a mindenható igaz
gató ur, irgalmat, kegyelmet gyakorolt !

Megengedte, hogy addig, míg az asszony , 
fölépul. a barakk-lakásban tartózkodhatnak 
s ez idő alatt dolgot is fog kapni, hogy csa
ládját fenlarlhassa. - Mily kegyelem. - mi
lyen szerencse ! . . . Tehát nem fogják őket ’ 
odadobni mai Iáinkul a nyomornak, az éh
halálnak !

Az. igazgató úr ezt Írásba is adta, hogy 
adja ál a gyár intézőjének.

Könny leli szemekkel, túl boldogan szo- 
rilá szivére a kegyelmes sorokat, az a szegény 
elgyölröll emb r. — Es mikor még néhány 
Irinyi utravalólis kapott, •- nem volt képes egy i 
árva szol, egy hangol kiejteni ; — csak egy 1 

könnyet, — az örök hála forró könnyét ejté, 
az igazgató úr gyémántgyűrűs, kövér kezére I

Sötét este van, — az eső permetezve 
hull alá.

Amott siet az országúton a mi emberünk 
hazafelé szivében örömmel megnyugvással. 
Egy kökereszt áll az úlszélen rajta a szen
vedő Megváltóval, — oda borul eléje s köny- 
nyes szemekkel rebeg forró hálát, hogy meg
hallgató az ő szegény, beteg feleségének 
fohászát imáját,

— Köszönöm . . . köszönöm neked, Is
tenem I — suttogja és csókkal borítja azt a 
nedves hideg kőoszlopot.

Aztán megint csak fut, rohan, lelkendezve, 
hogy minél előbb elmondhassa hű társának 
az örömhírt . . a félve remélt szerencsét.

.... Csak az a fojtó köhögés ne bán
taná már megint.

Hogy felfog vidulni az a szegény beteg 
ha elmondja ma d neki azt a végtelen ke
gyelmet, a melyben része volt !

Örömében megcsörgelé zsebében a pénz t
— Csak előre . . . előre — sietve I — 

biztatja magát.
A közbeeső városban még nyitva tololt 

egy-két boltot. — Vásárolt egy kevéske 
apróságot. — Kalácsot egy üvegecse jó bort, 
meg egy kis kávét. — Ó, milyen jó lesz az 
majd annak a szegény betegnek! — Anya
káról levett kendőbe gondosan bekölözé a 
kis ezókmókját, aztán gyermekes örömmel 
sietett tova. — Egy lámpa alatt újra, meg 
újra megszámlálja a pénzét.

Ó, még van, sok . . . sok pénzem ! — 
suttogja mosolyogva.

De ö még semmit nem evett szegény. — 
Betéri hál egy korcsmába ; mohón evett meg 
egy régi, száraz zsemlét és felhajtott rá egy 
pohár bort.

(folyt köv.) 

Irodalom, művészet.
— Nagy verseny fejlődik ki manap

ság a fővárosi napilapok közi : szellemi 
és anyagi erők érdekes versenye. A ma
gyar olvasó közönség, melynek száma a 
két utolsó évtized alatt százszorta nagyobb 
lett, csak előnyeit élvezi a példátlan ver
senynek : olvas. ítél és a legjobbat vá
lasztja. Bátran fölveszi a versenyt az olyan 
lap. mint a Pest i Hírlap, mely immár hu
szadik éve szolgálja a magyar középosz
tály és a magyar nép érdekeit, diadalra 
segítve a szabadelvüség világhódító esz
méit. útját egyengetve az igazi demokrata 
gondolkozásnak a nemzet mind szélesebi) 
rétegeiben. Ezt tűzte ki feladatául busz 
év előtt s ehhez a programjához rendü
letlenül hű maradt oly nehéz időkben is, 
mikor az ilv magatartás áldozatokba és 
sok koczkáztatásba került. Épen azt be
csüli a liberalizmus e bátor előharezosában 
a művelt magyar olvasó közönség, melv 
a magyar sajtó terén páratlanul álló tá
mogatásban részelteti kedvenez lapját. A 
Pesti Hírlap oly irói gárdát egyesit maga 
körül, melyhez hasonlóval egy más lap 
sem dicsekedhetik. Elég legyen csak fe
lemlít ni: Kened i Géza (Quintus), ifj. 
A b r á n y i Kornél. B a I o g h Pál. B e k- 
s i c s Gusztáv, M u r a i. Károly. '1’ ó t h 
Béla. K o z m a Andor (Koboz), K ó b o r 
Tamás. T ö ni ö r k é n v István, A g a i 
Adolf (Porzó), G e r ö Ödön. B e d e Jób, 
V á z s o n y i Vilmos, K á l n a y László, 
Krúdy,Gyula stb., stb., elsőrendű pub
licisták, tárcza- és humoros karezolatirók 
neveit. Nincs továbbá ma egyetlen oly 
lap sem. mely annvi kedvezménvben re-



1897. november 25. ZOMBOR és VIDÉKÉ 7
zesitené olvasó közönségét. Minden előfi- 
ető teljesen díjtalanul kapja meg kará

csonyi ajándékul a Pesti Hirlap nagy ké
pes naptárát, a legkitűnőbb szépirodalmi 
és közhasznú közleményekkel teli vaskos 
és díszes kiállítású kötetet, melynek az 
olvasó egész éven át veszi hasznát, s azon
kívül minden előfizető minden hónapban 1 
ingyen kap egy-egy kis csinos kiállítású ; 
jegyzéknaplót; a Párisi Divat cimü, he- 
tenkint megjelenő, pompás képekkel illust- ■ 
rált divatlapot pedig kedvezményes áron 
(negyedévre 1 írt) rendelheti meg. Maga I 
a Pesti Hirlap is, bár ma kétségtelenül a 
legbővebb tartalmú lap (naponkint 20—24, 
vasárnapokon 32—40 oldal szöveggel je
lenik meg) negyedévre csak 3 frt 50 kr, 
egy hóra pedig 1 frt 20 kr, mely összeg 
a Pesti Hirlap kiadóhivatalába (Budapest, 
V., Váczi-körút 78. szám) cimzendő.

— Outda, a hírneves angol írónő flo- 
renczi magányában egy új regényt irt, 
mely bombaként pattant az angol előkelő 
társadalomba, annak pénzszomj okozta 
modern elfajulását maró gunynyal és ke
serű megvetéssel ostorozva. A magyar ol
vasóközönség nagy és igaz élvezetet fog 
e regényből meríteni s hálával fog adózni 
az Athenaeumnak, mely azt az Athenaeum 
Olvasótárában olcsó áron kiadta, mert so
ha még iró társadalmunk korcskinövései
nek ilyen kézzelfoghatóan kidomborodó 
képét nem adta, mint Ouida „A Massare- 
ne család" czimü szenzácziós regényében 
mely rikító színekben festi a modern tár
sadalom tánczát az aranyborjú körül, a 
pénznek ama mindenható hatalmát, mely 
előtt mindenki meghódol és a mely glóri
át sző annak a feje köré, aki bírja, akár- 
mily ocsmány módon szerezte is légyen. 
„Non olet“ ezt a jelszót látjuk az angol 
arisztokraczia zászlajára kitűzve és e jel
szóhoz híven Anglia dicső családfája, de 
anyagi javakban szűkölködő nemessége, 
amely dolgozni szegyei és csak élvezni 
kíván, mint a darázssereg a mézescsuprot 
rajongja körül, a kincsaranyban bővelke
dő szerencsefit; hizeleg gyengéinek, sze
met huny hibáinak, erényként dicsőíti bű
neit, és tányérnyaló meghunyászkodással 
hódol meg a nábob minden szeszélyének. 
Az aranybálvány pedig a legalsóbb nép
osztály faragatlan durva fia, kiben egyet
lenegy erő van csak hatalmasan kifejlődve : 
a vagyonszerzés veleszületett ereje, kin
cseinek magas talapzatáról cynikus meg
vetéssel tekint le a lábai előtt le oruló 
társadalomra, melynek urául és istenéül 
tudja és érzi magát. Szinte démoni a pénz
nek ama ellenállhatatlan ereje, mely őt 
egyre feljebb és feljebb sodorja szédítő 
magasságba ; akárcsak a nemrég oly tragi
kus véget ért Barnato parancsoló alakját 
látnók magunk előtt kidomborodni a re
gény hősében, kinek ép abban a porezben, 
midőn hatalma tetőpontján áll és minden 
ambicziója beteljesülésében gyönyörködhet
nék, azt mondja a halál legfelsőbb törvé
nye, melyet ő tagadott: Elég. Hanem a 
pénz hóditó hatalmának, a pénzarisztokra
ták fennhéjázó gőgjének e modern társa
dalmunkat jellemző, művészi ecsettel fes
tett képéből engesztelő igazságszolgáltatás
kép domborodnak ki a materialista kor 
eszményi gondolkodású képviselői. Az ősök 
minden évszázados erényével biró igaz 
arisztokrata és a dúsgazdag plebejus szár
mazású nő, a ki a nép nemes erkölcsi jel
lemét megtestesítve, arra készti a gőgös 
patricziust, hogy kalapot emeljen a lené
zett plebejus előtt és beösinerje, miként 
nem rang és születés, hanem csupán a lelki 
nemesség az az egyetlen született ariszto- 
krác.zia, mely minden társadalmi különbsé
get áthidalva szoros rokonságba fűzi össze 
a fenkölt gondolkodású, kiváló jellemű 
embereket. Ez az örök igazság jegecesedik 
ki szembeötlőn Ouida e legújabb művé
ből, újabb tanúságot téve arról, hogy a 
legnaturalisztikusabb irodalmi remekmű

nek is az eszményi felfogás adja csak meg 
ama igaz és maradandó becsét, mellyel 
a híres angol Írónő e kiváló alkotása mél
tán dicsekedhet. A könyv Cserhalmi Irén 
fordításában jelent meg az Athenaeum 
Olvasótárában. Ara három kötetbe kötve 
1 frt 50 kr.

— J Hála Könyve. Köszöntők és al
kalmi mondókák. Irta Gerley,Szevér. Dob- 
rowsky és Franko kiadása. Ara 50 fillér,) 
tiszta nyelven gördülő verssorok, ideális 
gondolatok s a köszöntők stereotip, for
májától elütő gyermekversek gyűjteménye. 
A minden családi ünnep kedvesebbé téte
lére alkalmas kis könyvet ajánljuk olvasó
ink figyelmébe.

— A „Vasárnapi Lapok11 legutóbbi szá
ma minden tekintetben bebizonyítja, hogy 
szakított azzal a régi sablonnal : csak 
olyant közölni, a mi nem uj s a mi a hazai 
közönséget nem érdekli. A „Vasárnapi la
pok" az életéből veszi azokat az érdekes- 
sebb jelenségeket, a melyeket képekben is 
megörökít. E heti számában a királyi pár 
legújabb mellszobrát Stróbl Alajos kivá
ló művész mutatja be. Mindjárt azután a 
szeptemberi királynapok egyik legérdeke
sebb emlékével kedveskedik olvasóinak, a 
mikor sikerült képekben az emberszeretet 
alkotta nagyszabású intézetet, a Fehér Ke
reszt- egyesület országos lelenczházát köz
li. A szegény diákok nemeslelkü pártfogó
ját, H e r c z e g h Mihály egyetemi rektort, 
mint poétát állítja elénk a „Nőkről a nők
nek" czimű szellemes csevegésével. Ezeken 
k,ivül Mikszáth Kálmán, Lipcsey 
Ádám, Pál ágy i Lajos, Salamon 
Ödön, Zb oray Aladár, P r é in József, 
Beniczkyné Bajza Lenke, Lázár 
Béla, K e s z 1 e r József, P a p p Dániel, 
Pap Zoltán, Gutius gazdagítják dolgoza
taikkal a „Vasárnapi Lapok" e heti szá
mának tartalmát. Előfizetési ára a lapnak 
negyedévre 2 frt. Szerkesztőség és kiadó
hivatal Budapest, VIII., Kerepesi-ut 17.

— A „Vasárnapi Újságé november 31- 
iki száma 35 képpel s a következő tartalom
mal jelent meg : „F e r e n c z József fő- 
herczeg Pestmegye közgyűlésén 1847-ben 
(Egykorú arczképekkel). — „A nemzeti 
ébredés korszakából." — Költemények: 
„Az őszhöz." Pásztóitól; „A fák su
hognak." K i s t e le k i Ddátől. — Regény
tár : Híres asszonyok : Maitenon asszony" 
(arczképpel). — „A puszta világából." Vas 
Gerebentől (Neográdv Antal rajzaival). — 
„Ottó főherczeg Gömörönben." Marko 
Miklóstól. — „Fiume" (képekkel). S z i k- 
lai Jánostól. -— „Az Erdélyi Magyar 
Közművelődési Egyesület új elnöke,, (gróf 
Béldy Ákos arczképével). — „Réjane 
aszonv Budapesten" (arczképpel és képpel : 
Réjane asszony mint Madama Sans Gé
né) E r d é I y i Zoltántól. — „Királyi ki
tüntetéssel fölavatott uj doktorok" (arcz- 
képekel). — „L e c h n e r Lajos" (arcz
képpel). -- Irodaion és művészet, Közin
tézetek és egyletek, Sakkjáték. Képtalány 
Egyveleg stb. rendes heti rovatok „A 
Vasárnapi Újság" előfizetési ára negyed- 

■ évre 2 frt, a ..Politikai Újdonsággal 
együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin- 
Társulat kiadóhivatalában. (Budapest. IV.. 
egyetem utcza 4. sz.) Ugyanitt megren
delhető a „Képes Néplap", legolcsódb uj- 

, ság a magyar nép számára, félévre 1 frt 
20 kr.

— A magyar szabadságharca képes bib
liája. Most vasárnap jelent meg J ó k a i, 
B r ó d i és Rákosi 1848-ának második 
füzete, mely méltó folytatása az elsőnek 
A mű immár elhagyja az előkészítő ese
mények és alakok tárgyalását s a forra
dalom történetének forró levegőjében él. 
Wesselényi két arczképe után Kossuth 
követté választásának képe következik, | 
azután az európai forradalmak sora, a mint

Párisból kiindulva felénk hömpölyög. Lát
juk a felbőszült nép rohamok a Palais 
Royalra, a boulevardi táborozást, a nép 
dühöngését a trónteremben, a mint tépde- 
sik, czibálják a trón kárpitjait s a falak 
szőnyegeit. Azután zamartine és Hugó 
Viktor medaillon képe ötlik szeműnkbe 
mindkettő a híres. A ugers reliefje után 
készült. Látjuk a francziák megújult al- 
kormányának a köztársaság kikiáltásának 
fényes ünnepét, meg a magyarok küldött- 

: ségét, a mint a párisi uj kormány tagjait 
, üdvözlik. Azután látjuk a mint a forrada

lom világrenditő kőrútjára indul, átszáll 
az Apensrinetten, s Garibaldi lóbogóját len
geti lehelletével. Majd Bécsbe repül s nép
szónokok ajkán, fegyverek dörejében hir
deti a „Szabadság, Egyenlőség, Testvéri- 

; ség" diadalát. Látjuk a pozsonyi ország- 
i gyűlési ifjúság bevonulását a szabadságért 
i küzdő Bécs ódonfalai közé, s a magyar 

országgyűlés küldöttségének tagjait a nem
zetek testvéresülésének ünnepén. Kossuth
nak híres bécsi szereplésében nincs egyet
len mozzanat, melyből képet ne látnánk 
itten. És pedig egykorú hű képet müvé- 

i szí kivitelben. Itt van a mint a hajó meg- 
í indul velük a mint a hajóházra lépnek, a 

mint összeölelkeznek a bécsiekkel a mint 
i bevonulnak Bécsbe a mint a Burgba meu- 
! nek a mint a Mehlmarkton megáivá, Kos- 
i suth beszédet mond a néptengernek Mar- 
' jaika Nap egy gyermeket s igy szól : íme 
• a szabad Austria jövendő polgára! Mi 
: kiküzdjük, ők majd élvezik és fentartják

a szabadságot. Nézzétek e gyermekét, ha 
i felnő férfiúvá, akkor már a szabadság ré

gen az egész emberiség közkincse lesz.
■ Felbuzog a vérünk ha ezekre a fényes 
jelenetekre gondolunk: Kossuth akkor 
meghódította Bécset! Régen volt. „Régi

. dal, régi dicsőségről," népboldogitó hő- 
! sökről, népüdvezitŐ érzésekről, nemzet- 
' teremtő szavakról. A füzetet megint egy 
: oldal pompás gúnykép zárja, valamennyi 

a megbukott Metternichből űz csúfot. — 
A harmadik füzet márczius 15-ikével fog 

; foglalkozni. Alig várjuk, hogy olvashassuk,
■ hogy láthassuk. Az 1848, melyben 1200 

kép lesz, mindösszesen 30, egyenként 30 
kros füzetekben jelenik meg. Tehát az 
egész munka ára semmi körülmények kö
zött nem lesz több 9. írtnál, Erre kö
telezte magát a kiadó: a „Révai Test
vérek írod, int R. T. Az egyes füzetek 
kaphatók a helybeli könyvkereskedésekben.

A zombori vonatok érkezése 
és indulása

Érvényes 1897. évi okloiier hó I-lől.

Felelős szerkesztő : Dr. Alölfdy Ár-pád, 
köz- és váltó-ügyvéd.

Kiadó-laptulajdonos: Oblát Károly.

Érkezés. Indulás.
Sznbadkn felől: Szabndkára

6 óra 45 perez reg. 6 óra 46 perez reg.
3 34 » délután I I » 54 > délben
8 » 34 > este

Gombos felől:
8 > 35 > este

Gombosra:
4 óra 39 perez reg. 6 óra 55 perez reg.
II > 47 > délben 3 > 41 > délután
8 > 25 > este

Bajn felől :
8 > 41 » este

Bajára:
6 óra 25 perez reg. 7 óra 05 perez reg.
3 > 24 > délután

Újvidék felől:
4 > 05 » délután

Újvidékre:
6 óra 30 perez reg. 2 óra 30 perez reg.
7 > 18 > este 3 > 51 > délután



ZOMBOR és VIDÉKÉ IBIT, november 25.

Magas jutalékban
részesülnek megbízható szolid ügynökök, kik 
törvényszerűen megengedett sorsjegyeknek, 
részletfizetésre való altidásával, egy nagy 
pénzintézet (részvénytársaság) számlájára fog
lalkozni óhajt nak. Ajánlatok >Confid<-ntia« 
czimen : Eckstein Bernat hirdetési irodájába 
Budapest V., Fürdő-utcza 4 szám intézendő*.

(Mj Magyar fém- és lámpaárugyár
részvénytársaság raktárai:

Gizella-tér 1. az. 
Teréz-körut 1|, „ 
Üllöi-ut a. szám.

(Calvin-tér sarkán.
ajánljak a melletti ábra szerinti

BUDAPESTEN: V.

Unikum-lámpát
••••••••••••••••
• Suchard-chocoládé és kakaó. J 
A Előfordult tévedések kikerülése vé- A 2 gett, a nagyérdemű közönség arra
® figyelmeztetik, hogy ”

• Suchard PIi. •
O az úgynevezett ®

J töredék chocoládét X 
A sem nem gyártja, sem a forgalomba Z nem hozza. A Suchard Ph.-féle a 
Z chocoládék csakis tisztán és 7 
W —mint ismeretes — csak Sta- J* S nlol-csomag olásban a gyári • 
A jelvénynyel és aláírással el- 0 Z látva, szálllttatik. Q
••••••••••••••••

a legczélszerübb használati lámpa. 
Herrmann M.-íéle 

szabadalmazott égövei, 
tiszta, fehér, erősen viiágitó lángot fejt ki aránylag 
csekély petróleum fogyasztás mellett ; lám 
pacsövel együtt, gondosan becsomagolva, minden 

magyar póstaállomáshoz bérmentve 
szállítva
6 írtért

darabonként.

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
néllíölözhetetlen és általánosan Ismeretes 
házi és népazer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
lelfujtság, savanyú, felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nválkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szükdlés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fojfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortultorhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hamor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a .TlárlaczelH 
gyomorcheppek évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 10 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török 
gyógyszertára Budapest, 

Király utcza 12 sz.
A védjegyei és aláírást tüzetesen 

tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brátly) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelll gyomsroseppak valod'.an 
kaphatók.
Gallé K. és Sehwartz Emil Temesvári J. gyógy- 
ncertárában Komkor. Rdtay J. gyógyszertárá
ban Apatin Balegh Gy. gyógyszertárában 
PatreraiMllá ás Rrankavíts L. gyógyszertá
rában. tat.-Tanát.

AXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXA

I
; Alapittatott 1858.

: Budapesti Szivattyú- és Gépgyár X

I 14 éietas vény-Társas Ag; Q
; (ezelőtt WALZEll FERENCZ) X
I BUDAPESTEN: VI. kér. Külső váczi-ut 45. szám. X
; Sürgónyczim : SZIVATTYUGYAR BUDAPEST. X
> GYÁRT: Q
> mindenféle gőzgépet, Sehnihlt-félo forrgőzmotorokat (40% szénmegtakaritás), y 
j petróleum- és benzin motorokat. Koretfü részeket, körfÜ!észeket és csertörő- O 
> két. Gőzkazánokat, előmelegitőket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszer- Q 
, kezetekel. Mindenféle szivattyúkat gőz- szij- és kézi hajtás.a, valamint /\ 
! villamos ízemre. Artézi kutfolépitményeket vasból. TUziecskendőket és X 
’ vízszállítókat, tűzoltósági felszerelési tárgyakat. Kifztisz'asági szereket, ön- X 
> töző l.ocslkat, sírkaparó és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egész- 
! ségtlgyl szereket, mint gőzfertőtlenitő készülékeket és teljes fertőtlenítő te- Q 
) Jepeket, pöeze ödör tisztitó készülékeket. Vas- és érezöntvényehet, liaran- Q 
. gokat, Kentén) öntésü aezélfelületü tűzrostélyokat egyenes és klgyóalakban, X 
[ valamint polygon rostélyokat. X

* LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszesz- X 
; berendezéseket, központi fűtéseket. X
p Arjcey/ékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. Q
:XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX‘XXX>

XXXXXM^§<>tXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
X 
X 
X 
5 
X

X

X

Dentscli Mór
órás és ékszerész.

Kossuth Lajos (íő-uteza) Millasevits f ’e-ház : Takarék 
pénztár mellett.

Ajánlja jól berendezett dós nagy választékú i aktárát Svaj* 
r5,ny, Ezüst és Nickl ólakban, valamint mindenemé Inga,- 
.’Ebédlő,íEbre8ztó és Sclivarozvaldbórákban.

Úgyszintén nagy választékú raktár ékszerekben Arany. 
Ezüst és Nyak hozókban, Karpereczek, Aleltük, Fülbevalók min* 
d.menifi Gyűrök, Jou jóuk Evőeszközök asztaldíszek kulcs* 
tartok úgyszintén nászajándékokban a legjutányosabb árak mel*

__ Mindennemű óra”és ékszer javítások saját 
műhelyemben, pontosan, legolcsóbban jöttállás 
mellett eszközöltetnek.

Órák arany, és ezüst töreti ékek- 
legmagasabb árban vétetnek és becse- 
réltetnek.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Nyomatott a kiadó-t.lajdonos Oblát Károly gyorsaajtóján Somborban.


